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Μη διατύπωση αντιρρήσεων σε μια κοινοποιηθείσα συγκέντρωση

(Υπόθεση αριθ. ΙΥ/Μ.616 — Swissair/Sabena)

(95 /C 200/06)

Στις 20 Ιουλίου 1995 , η Επιτροπή αποφάσισε να μη διατυπώσει αντιρρήσεις για την ανωτέρω κοινο­
ποιηθείσα συγκέντρωση και να την αναγνωρίσει ως σύμφωνη με την κοινή αγορά. H απόφαση αυτή
βασίζεται στο άρθρο 6 παράγραφος 1 στοιχείο 6) του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 4064/89 του Συμ­
βουλίου ('). Τρίτα μέρη, για τα οποία η υπόθεση παρουσιάζει επαρκές ενδιαφέρον, μπορούν να έχουν
αντίγραφο της απόφασης υποβάλλοντας γραπτή αίτηση στην :

Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων,
Γενική Διεύθυνση Ανταγωνισμού (ΓΔ IV),
Task Force Συγκεντρώσεων,
Avenue de Cortenberg 150/Kortenbergla.an 150,
B- 1 049 Bruxelles/Brussel .
Αριθμός τέλεφαξ : (32-2) 296 43 01 .

(') ΕΕ αριθ. L 395 της 30. 12 . 1989 " διορθωτικό στην EL· αριθ . L 257 της 21 . 9 . 1990, σ. 13 .

ΚΡΑΤΙΚΕΣ ΕΝΙΣΧΥΣΕΙΣ

C 50/94 (ex ΝΝ 85/93)

Γαλλία

(95 /C 200/07)

(Άρ&ρα 92 έως 94 της συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας)

Ανακοίνωση της Επιτροπής δυνάμει του άρθρου 93 παράγραφος 2 της συνθήκης ΕΚ, απευθυνόμενη
στα άλλα κράτη μέλη και στους λοιπούς ενδιαφερόμενους, σχετικά με μια ενίσχυση, την οποία χορή­

γησε η Γαλλία στον τομέα των θιοκαυσίμων

Με την παρακάτω επιστολή, η Επιτροπή πληροφόρησε τη
γαλλική κυβέρνηση για την απόφαση της να κινήσει τη δια­
δικασία.

« 1 . H Επιτροπή έλαβε γνώση ότι συνήφθε πρωτόκολλο συμ­
φωνίας σχετικά με την ανάπτυξη βιοκαυσίμων που προ­
έρχονται από ελαιούχα φυτά μεταξύ του κράτους, ορι­
σμένων βιομηχάνων, της εθνικής διεπαγγελματικής
οργάνωσης ελαιούχων προϊόντων (Onidol) και της διε­
παγγελματικής εταιρείας ελαιούχων, πρωτεϊνούχων και
κλωστικών φυτών (SIDO).

2 . Με επιστολή της στις 24 Μαΐου 1993 , η Επιτροπή
κάλεσε τις γαλλικές αρχές να της ανακοινώσουν το εν
λόγω καθεστώς πριν από τη θέση σε εφαρμογή του .

3 . Οι γαλλικές αρχές ανακοίνωσαν με επιστολές στις 9
Ιουλίου 1993 , στις 14 Οκτωβρίου 1993 και στις 27

Απριλίου 1994 τις πληροφορίες, οι οποίες αποδείχθηκαν
ανεπαρκείς προκειμένου η Επιτροπή να αποφανθεί σχε­
τικά με το συμβιβάσιμο ή μη του συνόλου του συστή­
ματος ενίσχυσης.

Με επιστολές στις 9 Ιουλίου και στις 14 Οκτωβρίου
1993 , οι γαλλικές αρχές ανακοίνωσαν δύο συμβάσεις,
σκοπός των οποίων είναι η υποστήριξη της εφαρμογής
ενός πειραματικού προγράμματος παραγωγής και
εμπορίας εστέρος από χειμερινή κράμβη, η οποία προέρ­
χεται από εκτάσεις που βρίσκονται υπό αγρανάπαυση.

H πρώτη αφορά ένα πρωτόκολλο συμφωνίας σχετικά με
την ανάπτυξη των βιοκαυσίμων που προέρχονται από
ελαιούχα φυτά. Συνίσταται στην οργάνωση της παρα­
γωγής και της εμπορίας εστέρων που προέρχονται από
ελαιούχα φυτά τα οποία καλλιεργούνται σε γαίες υπό
αγρανάπαυση .


